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Все   было   тихо;   солнце   сѣло: 
Чуть   слышенъ   плескъ   волны  ; 

А   ночь  іюльская   свѣтлѣла 
Безъ  звѣздъ  и  безъ  луны. 


Весломъ  двѵхъ-лопастнымъ   лѣниво 

Я   оороздилъ   потокъ : 
Сьользіілъ   по  Ленѣ  горделивоіі 

Берестжный  челнокъ. 
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Далеко  берегъ  былъ  за  мною,  ѴУу 

Другаго  не  видать; 
Но  надъ  безбрежною  рѣкою 

Такъ  весело  мечтать! 


Природа  сѣверная  чудной 

Красой  одарена. 
Но  для  кого  въ  странѣ  без -людной 

Роскошна  такъ  она? 


О,  для  кого  такое  лѣто, 
И  для  кого  зима?  — 

То  днемъ  и  ночью  много  свѣта, 
То  днемъ  и  ночью  тьма ! 


Якутъ  на  дивныя  картины 
Смотрѣть  не  сотворенъ. 

Весь  рай  его  —  кусокъ  конины 
И  кумыса  чаронъ. 
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Но  вѣчно  прелести  от  свѣтя 

Красавица   таи  п.; 
II   иѣжится,   нол\  раадѣта  , 
Когда   одна   сидит  г». 


Далеко  мысль  им  летьла 
Отъ  благодатны\ъ  мѣстъ ; 

А  ночь  іюльская  свѣтлѣла 
Безъ  мѣсяца  и  звѣздь. 


Вдрѵгь   ви\орь.  .  ..Дико   заревѣла, 

Напѣипвшнсь,   рѣка; 
II  без -отрадно   заскршіЬло 

Бересто   челнока. 


Ныряеть   онъ  .  —  то   вверхь   вышит  і,, 

То   падаетъ   опять ; 
Как»,  будто  о  пощадѣ  просить 

I  о   небеса,   то  адь. 


Надежды  нѣтъ:   рѣка  безбрежна, 
Грозитъ ,  но  медлитъ  смерть ;  - 

На  трепетъ  жертвы  не-избѣжной 
Ей  весело  смотрѣть. 


Еще  разъ  буря  простонала; 

Въ  лице  ударилъ  валъ .... 
И  ничего  потомъ  не  стало  — 

Я  не  жилъ,  не  страдалъ. 


Когда  очнулся  я,   все  было 

И  тихо  и  свѣтло; 
Отрадно  солнышко  всходило  , 

И   Лена  —  какъ  стекло. 


Одинъ  подъ  сосною  прибрежной 

Лежалъ  и  думалъ  я: 
То  сонъ  ли  былъ  души  мятежной, 

Иль  чудо  бытія. 
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Но  г.іазъ  мои   зорокъ,   ухо    чутко, 
Я   слышу   шумъ   шаговъ , 

Я  вижу  —  старая   Якутка 
Выходитъ   пзъ  кустовъ. 


» Скажи   мнѣ,   другъ  мой  узкоокіи, 
Что  было,   какъ  со  мной? 

Я  утонулъ   въ  рѣкѣ  глубокой 
II  кто  спаситель  мой  ? « 


—  »  Молчи  и  слушай,   Нуча,   слово. 

Хотукъ  тебя  спасла. 
Смотри:   вдали   стоить   сурово 

Сергуева  —  Скала. 


Вчера  абтахъ  переселился 

На  эту  высоту ; 
УвпдЬлъ  Ну  чу,   разсердился 

II  —  напустилъ  сату . 
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А   я  три  раза  поднимала 
Спасительный  керяхъ; 

Межъ  тѣмъ  тебя  не  видно  стало 
Въ  бушующихъ  волнахъ. 


Но  силенъ  Богъ ....  Сата  минула 

Сравняласа  Эббе. 
Я  вѣтку  съ  берега  столкнула 

И  понеслась  къ  тебѣ. 


Пусть  давитъ  аджарай  абтаха, 

А  Нуча  невредимъ. 
Возьми  подарокъ,  и  безъ  страха 

Гуляй  по  свѣту  съ  нимъ.« 


Шаманка  амулетъ  счастливый 

Надѣла  на  меня. 
То  были  волосы  изъ  гривы 

Пѣганаго  коня. 
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Съ  тѣхъ  поръ  —  за  годомъ   го  іъ   промчался  

Я   не  счита.іъ   и\ъ  ваш»,  — 
II   много,   много   я   скитался 

Въ   степя\ъ   и   по   морим  ь. 


Но  даръ  завѣтныіі   удаганы 
Всегда  меня  храннлъ. 

Предъ  нимъ  стичали  ураганы, 
Онъ  молніп  гаснлъ. 


Звѣрь  лютый  набѣжитъ ,   бывало,  — 

Смирится  и   уіідетъ ; 
Иль  змѣй  въ  меня   направить   жало,  - — 

Свернется    и   уснетъ. 


Весь  міръ   послушнымъ   мнЬ   казался,  — 

Не  думалъ  я   о   немъ. 
Но   я  жестоко   ошибался 

Въ  могуществѣ  своемъ. 
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Разъ  повстрѣчался  я  съ  дѣвицей : 

Зарница  на  щекахъ; 
Огонь  небесный  подъ  рѣсницей, 

Рубины  на  устахъ. 


Вилися  локоны  густые; 

Волнилась  тихо  грудь: 
Тутъ  рай,  всѣ  блага  тутъ  земныя, 

Не  мнѣ ,  —  кому  -  нибудь. 


Напрасно    къ  силѣ  амулета 
Несчастный  прибѣгалъ : 

Не  вздохъ ,  любовію  согрѣтый . 
Я  холодъ  ощущалъ. 


Предъ  взоромъ  дѣвы  горделивой, 

Нелюбящей  меня, 
Безсильны  волосы  безъ  гривы 

Пѣганаго  коня. 


11 

Ахъ,  удагаш»,  мой  друп   ділепк, 

Зачѣмь   ты   не  дала 
МнЬ   протнвъ   красоты   жестокой 

Волшебнаі  о   ѵз.іа  ? 


Пускай  бы  бури   рокотали 

Надъ   головой   моей ; 
II  звѣри  лютые   рыкали, 
II   шевелился   змѣй .  .  •  . 


Не  такъ  мое  бы  сердце  ныло, 
Не   такъ  страдалъ  бы   я, 

Какъ  предъ  красавицею  милой, 
Бездушной    для  меня. 
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Объясненіс  якутекпхъ  с.ювъ  ■  терминов*.  1 )  Ч  а  р  о  в  г  —  де- 
ревянный особенной  Формы  стаканъ  ,  нэъ  котораго  Якуты  пьютъ  ку- 
мыс*. 2)  Н  у  ч  а  —  Русскін.  3)  X  о  т  у  к  ъ  —  дѣвоца.  4)  Сергудеіа- 
Скала  (Сергуев*  —  камень)  мѣстностъ  въ  40  верстах*  ниже  Якут- 
ска, гдѣ  Лена  сливается  въ  одно  русло.  5)  Абтах*  —  колд\мь. 
6)  Сата  —  напущеніе  вѣтра ,  возмущеніе  атмосферы  посредством* 
колдовства.  7)  Керях*  —  шаманская  жертва.  8)  Эббе  —  бабушка. 
Так*  Якуты  называют*  Лену.  9)  Вѣтка  —  берестянын  челнок*,  по 
Якутски  ты  —  10)  Аджарай  —  бѣс* ,  пострѣлъ.  Есть  повѣрьс ,  что 
при  неудачах*  злые  духи  давятъ  шамана,  равно  какъ  и  предъ  смсртію 
его,  если  онъ  затрудняется  передать  власть  над*  ними  другому.  II)  У  д  а- 
г  а  н  ъ  —  шаманка. 
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